MULTIMODAL DANGEROUS GOODS FORM

	1. Shipper/Consignee/Sender

PLS INSERT ALL SHIPPER’S DETAILS
(发货人名称与地址)
	2. Transport document number提单号码

	
	3. Page 1 of           pages
	4. Shipper’s reference

	
	
	5. Freight forwarder’s reference

	6. Consignee
	7. Carrier (to be completed by the carrier)

	PLS INSERT ALL  RECEIVERS DETAILS
(收货人名称与地址)
	SHIPPER’S DECLARATION

I hereby declare that the contents of this consignment are fully and accurately described below by the Proper Shipping Name, and are classified, packaged, marked, labelled and placarded and are in all respects in proper conditions for transport according to the applicable international and national government regulations.

Dichiaro che le merci della presente spedizione sono descritte in modo completo ed esatto con l’appropriata denominazione IMO e che sono classificate, imballate, marcate ed etichettate conformemente ai regolamenti internazionali e nazionali applicabili

	8. This shipment is within the limitations prescribed for:

(Delete non –applicable)
	9. Additional handling information


	PASSENGER AND CARGO 

AIRCRAFT
	CARGO AIRCRAFT ONLY
	

	10. Vessel/flight No and date

船名


	11. Port/place of Loading
装港
	

	
	
	

	12. Port/Place of Discharge

卸货港
	13. Destination
目的港
	

	
	
	

	14. Shipping marks
	*Number and kind of packages: description of goods
	Gross mass (kg)
	Net mass (kg)
	Cube (m3)



	                                                       TYPE  AND QUANTITY OF PACKING :                        危险品的毛重(包括包装重量)           危险品的净重(仅为货物重量)        体积
                                                        STEEL DRUMS, PLASTIC DRUMS,
包装数量/包装种类(必须要对包装材
料进行说明,例如” 钢桶,塑料桶” ,
笼统的”桶”不予接受)   
PROPER SHIPPING NAME (ACCORDING TO IMDG CODE REGULATION – LAST AMENDMENT 31) – NO TECHNICAL OR CHEMICAL OR COMMERCIAL NAME ACCEPTED

正确的运输名称(请根据国际危规31版本如实填写),不可用技术名称/化学名称/商业名称等其它名称替代

IMO CLASS 危险级别
UN NR.  联合国编号
FLASH POINT(IF ANY)闪点(如该危险品有此性质)
IMO SUBLABEL IF ANY 危险品副危险品级别(如该危险品有此性质)
PACKING GROUP 包装种类
TYPE  AND QUANTITY OF PACKING :  STEEL DRUMS, PLASTIC DRUMS, JERRICANS … AND SO ON 包装数量/包装种类(必须要对包装材料进行说明,例如” 钢桶,塑料桶” ,笼统的”桶”不予接受) 
PACKING OMOLOGATION NR./GROUP ( CODE FOR  DESIGNATING TYPES OF PACKAGEING：  I.E 1A, 5H1 AND SO ON   ( 国际包装设计类型编号 例如1A,5H1等等)
QUANTITY  OF IMO CARGO INTO EACH PACKAGE(每件包装中所含危险品的数量)
EMS  CODE (IIT’S LETTER CODE AND NO LONGER NUMBER) 船载危险品货物应急措施代码(现行采用”字母代码”,原先的”数字代码”已废止)
MARINE POLLUTANT(YES/NO) 是否为海洋污染物

	15. Container identification

No/vehicle registration No
箱号
	16. Seal Number (s)
铅封号
	17.Container/Vehicle size & type

PLS MENTION 20’ BOX OR 40’ BOX
箱型
	18. Tare mass (kg)

PLS MENTION CNTR TARE
皮重
	19. Total gross mass (including tare) (kg)

PLS MENTION GROSS WEIGHT 

INCLUDING TARE
毛重(包括皮重)

	CONTAINER/VEHICLE PACKING CERTIFICATE

I hereby declare that the goods described above have been packed/loaded into the container/vehicle identified above in accordance with the applicable provisions † MUST BE COMPLETED AND SIGNED FOR ALL CONTAINER/VEHICLE LOADS BY PERSON RESPONSIBLE FOR PACKING/LOADING

Con il presente dichiaro che le merci sopra descritte sono state imballate/caricate nel contenitore/veicolo su identificato conformemente alle disposizioni applicabili † DEVE ESSERE COMPLETATO E FIRMATO PER TUTTI I CARICHI SU CONTENITORE/VEICOLO DALLA PERSONA RESPONSABILE DELL’IMBALLAGGIO/CARICO.
	21. RECEIVING ORGANIZATION RECEIPT

Received tha above number of packages/containers/trailers in apparent good order and condition, unless stated here on: RECEIVING ORGANIZATION REMARKS

	20. Name of Company

PLS CLEARLY MENTION NAME OF COMPANY WHO ATTENDED STUFFING OF IMO CARGO INSIDE THE CONTAINER

危险品装箱公司名称
	Hauler’s name


	22. Name of company (OF SHIPPER PREPARING THIS NOTE)
负责填制该申报单的公司名称

	
	
	

	Name/status of declarant

NAME AND POSITION INSIDE THE COMPANY 
装箱人姓名以及在公司中的职位
	Vehicle reg. no
	Name/status of declarant
填表人的姓名

	Place of date
装箱日期
	Signature and date
	Place and date
填表日期

	Signature of declarant
装箱公司签章


	DRIVER’S SIGNATURE
	Signature of declarant
填表单位签章


*DANGEROUS GOODS: You must specify: Proper Shipping Name, hazard class, UN No., packing group, (where assigned) marine pollutant and observe the mandatory requirements under applicable national and international governmental regulations. For the purposes of the IMDG Code see 5 4.1.1

† For the purposes of the IMDG Code, see 5 4 2

